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لْْنََاهُُ عََلٰٰى عِِلْْمٍٍ هُُدًًى وََرََحْْمََةًً لِقََِوْْمٍٍ يُؤُْْمِِنُوُنََ ﴿52﴾ َ وََلَقَََدْْ جِِئْْنََاهُُمْْ بِِكِِتَاَبٍٍ فََصَّ�
52 Onlara, ilmî esaslara göre ayrýntýlý olarak açýkla-

dýðýmýz; iman edecek bir kavim için hidâyet kaynağı - 
hidâyet rehberi ve rahmet olan kitabý, Kur’ân’ý getirdik.

آءََتْْ  ا تَاَْْو۪۪لَيهَُۜ�ۜ يَوَْْمََ يَاَْْت۪۪ي تَاَْْو۪۪لُيهُُُ يَقَُُولُُ الَّ�ذَ۪۪نََي نَسَُُوهُُ مِِنْْ قََبْْلُُ قََدْْ �جَٓ  هََلْْ يَنَْْظُرُُُونََ اِِلَّا�
ُ فََنََعْْمََلََ غََيْْرََ  آءََ فََيََشْْفََعُُوا لَ�نَٓآ اََوْْ نُرََُدُّ� ِ فََهََلْْ لَنَََا مِِنْْ شُُفََ�عَٓ رُُسُُلُُ رََبِّ�نََّا بِِالْْحََقِّۚ��

﴾53﴿ ۟ َ عََنْْهُُمْْ مََا كََانُوُا يَفَْْتَرَُُ�نَ۟و وٓا اََنْْفُُسََهُُمْْ وََضََلَّ� َا نَعَْْمََلُۜ�ۜ قََدْْ خََسِِ�رُٓ الَّ�ذَ۪۪ي كُُنَّ�
53 İlle de, bunun sonucunun nereye varacağını bek-

leyerek, karar vermeyi ileri bir tarihe mi atıyorlar? 
Kur’ân’ın verdiği haberlerin ortaya çıkacağı gün, önce-
den bunu unutmuş olanlar,
“- Rabbimizin Rasülleri bize gerekçeli, hikmete dayalı 

indirilen kitaplarla, toplumda hakça düzeni gerçekleş-
tirmek için gelmişler. Bize şefaat edebilecek olan var mı 
ki, şefaatci olsalar? Yahut dünyaya geri döndürülmemiz 
mümkün mü ki, işlemeyi alışkanlık haline getirdiğimiz 
amellerden, hatalardan uzak durarak salih ameller işle-
yelim.” derler. Onlar birbirlerini hüsrana uğrattılar, ken-
dilerine, yazık ettiler. Uydurdukları tanrılar da, kendile-
rini ortada bırakıp kayboldu.

َ اسْْتَوَٰٰى  رَْْضََ ف۪۪ي سِِتَّ�ةَِِ اََيَّ�اَمٍٍ ثُمَُّ� مٰٰوََاتِِ وََا�لْاَ َ ُ الَّ�ذَ۪۪ي خََلَقَََ اسَّل� كُُمُُ اللّٰهُ�� َ َ رََبَّـ�  اِِنَّ�
مْْسََ وََالْْقََمََرََ وََانُّل�جُُُومََ  َ َهََارََ يَطَْْلُبُُهُُُ حََث۪۪يثًاًۙۙ وََاشَّل� عََلَىَ الْْعََرْْشِِ يُغُْْشِِي الَّ�يَْْلََ انَّل�

ُ الْْعََالَمَ۪۪نََي ﴿54﴾ ُ رََبُّ� مَْْرُۜ�ۜ تَبَََارََكََ اللّٰهُ�� رََاتٍٍ بِِاَمَْْرِِه۪ۜ�ۜ اََالَا لَهَُُ الْْخََلْْقُُ وََا�لْاَ َ مُُسََخَّ�
H  54 Rabbiniz Allah gökleri ve yeri altý gün-
de altý devirde yaratandýr. Sonra Arþ üzerinde, sı-
nýrsýz kudret ve iktidar makamýnda hükümranlýðýný ku-
randýr. Güneþ, ay ve bütün yýldýzlar, O’nun kurduðu 
düzen içinde, kanunlarýna boyun eðerken, geceyi, cez-
bederek, cezbedilerek süratle takip eden gündüze bürü-
yüp örtendir. Unutmayýn, yaratmak da, plan da, düzen 
de, idare de O’na, sadece O’na aittir. Yaratan, yaþama 
kabiliyeti, gücü ve varlýklara iþleyiþ düzeni veren, ko-
ruyan, kontrol eden âlemlerin, bütün varlýklarýn Rabbi 
Allah ne yücedir.

ۚ�نَۚي ﴿55﴾  ُ الْْمُُعْْتَدَ۪۪ ُعًاً وََخُُفْْيََةًۜ�ۜ اِِنَّ�هَُُ الَا يُحُِِبُّ� كُُمْْ تَضَََرُّ� َ  اُدُْْعُُوا رََبَّـ�
55 Rabbinize yalvara yakara ve gizli gizli ibadet ve 

dua edin. O, emirlerine saygý göstermeyenleri ve koy-
duðu sýnýrlarý aþanlarý sevmez.

حِِاهََا وََادْْعُُوهُُ خََوْْفًاً وََطَمَََعًۜاۜ  رَْْضِِ بَعَْْدََ اِِصْْلَا وََالَا تُفُْْسِِدُُوا فِِي ا�لْاَ
ِ قََر۪۪بٌٌي مِِنََ الْْمُُحْْسِِن۪۪نََي ﴿56﴾ َ رََحْْمََتََ اللّٰهِ�� اِِنَّ�

56 Islah edildikten, din ve dünya işleri, sosyal ilişki-
ler düzeltildikten, yeniden düzene konduktan, gelişti-
rildikten, barış sağlandıktan sonra, yeryüzünde ülkede, 
fesat çıkarmayın, bozgunculuk yapmayın. Korku ve 
ümit içinde Allah’a kulluk, ibadet ve dua edin, yalva-
rın. Allah’ın rahmeti, iyiliği, iyi niyetleri, dinin, ahlâkın 
ve kamu vicdanının emirlerini, devamlı davranışlarına, 
ilişkilerine, görevlerine, hayatlarına yansıtan, samimi-
yetle ibadet eden, aktif olarak iyiliğe, iyi uygulamaya, 
iyileştirmeye örnek olan, işlerinde mükemmellik, dü-
rüstlük ve başarı için dikkat harcayan, hayırlı icraat-
lar, kalıcı hizmetler yapan müslüman idarecilere, askerî 
erkâna ve müslümanlara çok yakındır.

يَاَحََ بُشُْْرًاً بَيَْْنََ يَدَََيْْ رََحْْمََتِِه۪ۜ�ۜ حََتّٰٓ��ىٓ اِِذَٓ�آ اََقََلَّ�تَْْ سََحََابًاً  وََهُُوََ الَّ�ذَ۪۪ي يُرُْْسِِلُُ ارِّل�ِ
َمََرََاتِۜ�ۜ  ِ اثَّل� ٓاءََ فََاَخَْْرََجْْنََا بِِه۪۪ مِِنْْ كُُلِّ�  ثِقََِاالًا سُُقْْنََاهُُ لِبََِلَدٍٍَ مََيِّ�ِتٍٍ فََاَنَْْزََلْْنََا بِِهِِ الْْ�مَٓ

َرُُونََ ﴿57﴾ كََذٰٰلِكََِ نُخُْْرِِجُُ الْْمََوْْتٰٰى لَعَََلَّ�كَُُمْْ تَذَََكَّ�
57 Allah, rahmetinin önünde rüzgârlarý müjdeci olarak 

estirendir. Belli bir süre sonra, rüzgarlar yüklü aðýr bu-
lutlarý hafif bir þeymiþ gibi kaldýrýp yüklendiði zaman, 
biz onlarý ölü bir beldeye hayat vermek için sevkederiz, 
sürükleriz. O suyu, o beldeye indiririz. O su ile her türlü 
meyvayý o beldede üretiriz. Biz su ile genetik þifrelerini 

harekete geçirerek bitkilere hayat verdiðimiz gibi 
ölüleri de kabirlerden dirilterek çýkarýrýz. 
Herhalde düþünür, bundan ibret alýrsýnýz.




